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2026/0231 (NLE) 

Pasiūlymas 

TARYBOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS 

kuriuo iš dalies keičiamas 2021 m. liepos 13 d. Įgyvendinimo sprendimas dėl Belgijos 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo 

 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,  

atsižvelgdama į 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė1, ypač į 

jo 20 straipsnio 1 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2021 m. balandžio 30 d. Belgijos pateiktą nacionalinį ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo planą Komisija Tarybai pasiūlė įvertinti teigiamai. 2021 m. liepos 

13 d. Taryba teigiamą įvertinimą patvirtino įgyvendinimo sprendimu2 (toliau – 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas). 2021 m. liepos 13 d. Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas buvo iš dalies pakeistas 2023 m. gruodžio 8 d.3, 2024 m. 

gruodžio 10 d.4, 2025 m. vasario 18 d.5, 2025 m. kovo 11 d.6, 2025 m. birželio 20 d.7, 

2025 liepos 8 d.8, 2025 m. lapkričio 13 d.9 ir 2026 m. birželio 12 d.10 Tarybos 

įgyvendinimo sprendimais; 

(2) 2026 m. gegužės 29 d. Belgija pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnio 1 dalį 

Komisijai pateikė pagrįstą prašymą pasiūlyti iš dalies pakeisti 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendimą, nes dėl objektyvių aplinkybių dalies ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įgyvendinti nebeįmanoma. Tuo remdamasi 

Belgija pateikė iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą; 

Daliniai pakeitimai pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnį  

 
1 OL L 57, 2021 2 18, p. 17, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/241/oj. 
2 ST 10161/21 INIT; ST 10161/21 ADD 1. 
3 ST 15570/23 INIT; ST 15570/23 ADD 1. 
4 ST 15974/24 INIT; ST 15974/24 ADD 1. 
5 ST 5654/25 INIT; ST 5654/25 ADD 1. 
6 ST 6545/25 INIT; ST 6545/25 ADD 1. 
7 ST 9584/25 INIT; ST 9584/25 ADD 1. 
8 ST 10529/25 INIT; ST 10529/25 ADD 1. 
9 ST 14449/25 INIT; ST 14449/25 ADD 1. 
10 ST 9517/26 INIT; ST 9517/26 ADD 1. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2021/241/oj
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(3) dėl objektyvių aplinkybių Belgijos pateikti daliniai ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano pakeitimai yra susiję su 49 priemonėmis;  

(4) Belgija paaiškino, kad dviejų priemonių iš dalies nebeįmanoma įgyvendinti dėl 

nenumatytų techninių sunkumų. Tai susiję su investicijos „Socialinių būstų ir 

pažeidžiamiems asmenims skirtų būstų plėtra“ (I-4.12) aprašymu ir investicijos 

„Socialinių būstų ir pažeidžiamų asmenų būstų plėtra“ (I-4.12) 153 siektina reikšme, 

investicijos „Viešojo transporto stiprinimas Valonijoje“ (I-3B) aprašymu ir investicijos 

„Viešojo transporto stiprinimas Valonijoje“ (I-3B) 101 siektina reikšme. Tuo 

remdamasi Belgija paprašė tas priemones iš dalies pakeisti. 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(5) Belgija paaiškino, kad vienos priemonės reikšmių nebeįmanoma iš dalies pasiekti dėl 

pasikeitusių atitikties sąlygų. Tai susiję su investicijos „Perėjimo prie vandenilio 

pramonės vertės grandinė“ (I-1.16) 23 tarpine reikšme. Tuo remdamasi Belgija 

paprašė tą priemonę iš dalies pakeisti. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(6) Belgija paaiškino, kad vienos priemonės reikšmių nebeįmanoma iš dalies pasiekti dėl 

laipsniško diegimo. Tai susiję su investicijos „FPS skaitmenizacija“ (I-2.05) 60 tarpine 

reikšme. Tuo remdamasi Belgija paprašė tą priemonę iš dalies pakeisti. 2021 m. liepos 

13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(7) Belgija paaiškino, kad vienos priemonės iš dalies nebeįmanoma įgyvendinti dėl 

nepakankamo teisinio pagrindo. Tai susiję su investicijos „E. sveikatos paslaugos ir 

sveikatos duomenys“ (I-2.06) aprašymu ir investicijos „E. sveikatos paslaugos ir 

sveikatos duomenys“ (I-2.06) 64 tarpine reikšme. Tuo remdamasi Belgija paprašė tą 

priemonę iš dalies pakeisti. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 

turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(8) Belgija paaiškino, kad vienos priemonės iš dalies nebeįmanoma įgyvendinti dėl 

laikinų išteklių apribojimų, atsirandančių dėl sutampančių prioritetų, ir dėl to, kad nėra 

konkurso pasiūlymo, todėl trūksta laiko daliai priemonės įgyvendinti. Tai susiję su 

investicijos „Jūrų gamtos atkūrimo programa“ (I-1.25) aprašymu ir  investicijos „Jūrų 

gamtos atkūrimo programa“ (I-1.25) 252 siektina reikšme. Tuo remdamasi Belgija 

paprašė tą priemonę iš dalies pakeisti. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(9) Belgija paaiškino, kad keturios priemonės buvo iš dalies pakeistos siekiant įgyvendinti 

geresnes alternatyvas, kad būtų pasiektas pradinis tų priemonių užmojis. Tai susiję su 

investicijos „Jūrinės energetikos projektas“ (I-1.26) 253 tarpine reikšme, investicijos 

„Kapitalo injekcija į Participatiemaatschappij Vlaanderen (PMV) biotechnologijų 

srityje veikiančioms įmonėms remti“ (I-5.19) aprašymu ir investicijos „Kapitalo 

injekcija į Participatiemaatschappij Vlaanderen (PMV) biotechnologijų srityje 

veikiančioms įmonėms remti“ (I-5.19) 256 tarpine reikšme, investicijos „Kapitalo 

injekcija SFPIM gynybos fondui“ (I-5.20) aprašymu, investicijos „Kapitalo injekcija 

SFPIM gynybos fondui“ (I-5.20) 258 tarpine reikšme, investicijos „Kapitalo injekcija 

SFPIM gynybos fondui“ (I-5.21) aprašymu ir investicijos „Kapitalo injekcija SFPIM 

gynybos fondui“ (I-5.21) 259 tarpine reikšme. Tuo remdamasi Belgija paprašė tas 

priemones iš dalies pakeisti. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas 

turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;  

(10) Belgija paaiškino, kad 39 priemonės buvo iš dalies pakeistos siekiant įgyvendinti 

geresnę alternatyvą, kad būtų galima sumažinti administracinę naštą, supaprastinti 
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Tarybos įgyvendinimo sprendimą ir vis tiek pasiekti tų priemonių tikslus. Tai susiję su 

investicijos „Pastatų renovacija“ (I-1B) aprašymu ir investicijos „Pastatų renovacija“ 

(I-1B) 14 ir 14a siektinomis reikšmėmis, investicijos „Perėjimo prie vandenilio 

pramonės vertės grandinė“ (I-1.17) aprašymu ir investicijos „Perėjimo prie vandenilio 

pramonės vertės grandinė“ (I-1.17) 26 tarpine reikšme, investicijos „Mažo anglies 

dioksido kiekio technologijų pramonės plėtra“ (I-1.18) 28 tarpine reikšme, investicijos 

„Biologinė įvairovė ir prisitaikymas prie klimato kaitos“ (I-1.22) 37 ir 39 tarpinėmis 

reikšmėmis, investicijos „Mėlynasis kursas“ (I-1.24) 43 ir 43a tarpinėmis reikšmėmis, 

investicijos „Perėmimo pajėgumai“ (I-2.02) aprašymu ir investicijos „Perėmimo 

pajėgumai“ (I-2.02) 49 tarpine reikšme, investicijos „Perėmimo pajėgumai“ (I-2.03) 

aprašymu ir investicijos „Perėmimo pajėgumai“ (I-2.03) 50 tarpine reikšme, 

investicijos „Skaitmenizacija“ (I-2.04) aprašymu ir investicijos „Skaitmenizacija“ (I-

2.04) 52 ir 53 tarpinėmis reikšmėmis, investicijos „FPS skaitmenizacija“ (I-2.05) 55 ir 

61 tarpinėmis reikšmėmis, investicijos „Skaitmenizacijos projektai“ (I-2.08) aprašymu 

ir investicijos „Skaitmenizacijos projektai“ (I-2.08) 66 tarpine reikšme ir 67 siektina 

reikšme, investicijos „Prieglobsčio ir imigracijos administracijų skaitmenizacijos 

projektai“(I-2.05a) aprašymu ir investicijos „Prieglobsčio ir imigracijos administracijų 

skaitmenizacijos projektai“(I-2.05a) 55b tarpine reikšme, investicijos „Aprėptis 

šviesolaidiniais tinklais“ (I-2.13) aprašymu ir investicijos „Aprėptis šviesolaidiniais 

tinklais“ (I-2.13) 80 tarpine reikšme, investicijos „35 verslo parkų Valonijoje 

junglumas“ (I-2.15) aprašymu ir investicijos „35 verslo parkų Valonijoje junglumas“ 

(I-2.15) 84 siektina reikšme, investicijos „Dviračių infrastruktūra – „Vélo Plus““ (I-

3.03b) 96b siektina reikšme, investicijos „Dviračių ir pėsčiųjų infrastruktūra. Šumano 

aikštė“ (I-3.04) aprašymu ir investicijos „Dviračių ir pėsčiųjų infrastruktūra. Šumano 

aikštė“ (I-3.04) 98 siektina reikšme, investicijos „Geležinkelio ir stoties prieinamumo 

darbai“ (I-3C) aprašymu ir investicijos „Geležinkelio ir stoties prieinamumo darbai“ 

(I-3C) 105 siektina reikšme, investicijos „Alberto kanalas ir „Trilogiport““ (I-3.11)107 

siektina reikšme, investicijos „Geležinkelio IT sistemos“ (I-3E) aprašymu ir 

investicijos „Geležinkelio IT sistemos“ (I-3E) 109 siektina reikšme, investicijos 

„Autobusų parko žalinimas“ (I-3G) aprašymu ir investicijos „Autobusų parko 

žalinimas“ (I-3G) 115b siektina reikšme, investicijos „Autobusų įkrovimo 

infrastruktūra“ (I-3.21) aprašymu ir I-3.21 investicijos „Autobusų įkrovimo 

infrastruktūra“ (I-3.21) 246 siektina reikšme, investicijos „Kaliniams skirtos 

skaitmeninės platformos“ (I-4.09) aprašymu ir investicijos „Kaliniams skirtos 

skaitmeninės platformos“ (I-4.09) 147 siektina reikšme, investicijos „Vaikų priežiūros 

vietų kūrimas“ (I-4.13) aprašymu ir investicijos „Vaikų priežiūros vietų kūrimas“ (I-

4.13) 155 siektina reikšme, investicijos „A6K / E6K skaitmeninių ir technologijų 

inovacijų bei mokymo centras“ (I-5.01) aprašymu ir investicijos „A6K / E6K 

skaitmeninių ir technologijų inovacijų bei mokymo centras“ (I-5.01) 162 siektina 

reikšme, investicijos „Pažangios mokymo infrastruktūros modernizavimas“ (I-5.03) 

aprašymu ir investicijos „Pažangios mokymo infrastruktūros modernizavimas“ (I-

5.03) 163 siektina reikšme, investicijos „Skaitmeninis mokymasis visą gyvenimą“ (I-

5.07) aprašymu ir investicijos „Skaitmeninis mokymasis visą gyvenimą“ (I-5.07) 171 

tarpine reikšme, investicijos „Branduolinė medicina“ (I-5.08) aprašymu ir investicijos 

„Branduolinė medicina“ (I-5.08) 179 ir 180 tarpinėmis reikšmėmis, investicijos 

„Stiprinti mokslinius tyrimus ir technologinę plėtrą“ (I-5.11) aprašymu ir investicijos 

„Stiprinti mokslinius tyrimus ir technologinę plėtrą“ (I-5.11) 187 tarpine reikšme, 

investicijos „Su maistu susijusios veiklos perkėlimas ir logistikos platformų plėtra“ (I-

5.12) aprašymu ir investicijos „Su maistu susijusios veiklos perkėlimas ir logistikos 

platformų plėtra“ (I-5.12) 191 siektina reikšme, investicijos „Perdirbimo centras“ (I-

5.14) 198 siektinos reikšmės aprašymu, investicijos „Belgija atkuria žiedinę 
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ekonomiką“ (I-5.15) 200 tarpinės reikšmės aprašymu, investicijos „Žiedinės 

ekonomikos diegimas Valonijoje“ (I-5.16) 202 siektinos reikšmės aprašymu, 

investicijos „SMELD. Federacinės valstybės lygmuo“ (I-5.18) aprašymu ir investicijos 

„SMELD. Federacinės valstybės lygmuo“ (I-5.18) 249 tarpine reikšme, investicijos 

„Valonijos socialiniams būstams skirtos energijos vartojimo efektyvumo didinimo 

priemonės“ (I-7.04) aprašymu ir investicijos „Valonijos socialiniams būstams skirtos 

energijos vartojimo efektyvumo didinimo priemonės“ (I-7.04) 215 siektina reikšme, 

investicijos „Šilumos siurbliai, izoliacija, saulės baterijų plokštės arba LED šviestuvai 

pastatuose“ (I-7.10) aprašymu ir investicijos „Šilumos siurbliai, izoliacija, saulės 

baterijų plokštės arba LED šviestuvai pastatuose“ (I-7.10) 217 siektina reikšme, 

investicijos „Energetikos priemonės pastatuose – VLA“ (I-7) aprašymu ir investicijos 

„Energetikos priemonės pastatuose – VLA“ (I-7) 218 siektina reikšme, investicijos 

„Klimato priemonės žemės ūkyje“ (I-7.14) aprašymu ir investicijos „Klimato 

priemonės žemės ūkyje“ (I-7.14) 225 siektina reikšme, investicijos „Flandrijos regiono 

uostų infrastruktūros elektrifikavimas“ (I-7.18) aprašymu ir investicijos „Flandrijos 

regiono uostų infrastruktūros elektrifikavimas“ (I-7.18) 236 tarpine reikšme, 

investicijos „Autobusų parko žalinimas – Briuselio sostinės regionas“ (I-7.21) 242 

siektinos reikšmės aprašymu, investicijos „Valonijos regiono būstų renovacija“ (I-

7.26) aprašymu ir investicijos „Valonijos regiono būstų renovacija“ (I-7.26) 260 

siektina reikšme, investicijos „Patobulinta energijos subsidijų sistema – Briuselio 

sostinės regionas“ (I-7.01) aprašymu ir investicijos „Briuselio sostinės regiono 

patobulinta energijos subsidijų sistema“ (I-7.01) 261 siektina reikšme. Tuo remdamasi 

Belgija paprašė tas priemones iš dalies pakeisti. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(11) sumažinus priemonių įgyvendinimo lygį pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 

straipsnį, Belgija paprašė leisti panaudoti išteklius, kurie atsilaisvino sumažinus jų 

įgyvendinimo lygį, kad būtų galima įtraukti vieną naują priemonę ir padidinti trijų 

priemonių įgyvendinimo lygį. Tai susiję su investicija „Savanoriškas pervedimas 

palydovinei programai IRIS2“ (I-5.22), investicija „Išmanieji kelių signalai Valonijos 

regione“ (I-3.08), investicija „Kapitalo injekcija į Participatiemaatschappij 

Vlaanderen (PMV) biotechnologijų srityje veikiančioms įmonėms remti“ (I-5.19) ir 

investicija „Kapitalo injekcija SFPIM gynybos fondui“ (I-5.20). Tuo remdamasi 

Belgija paprašė padidinti trijų priemonių įgyvendinimo lygį ir įtraukti vieną naują 

priemonę. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti 

atitinkamai iš dalies pakeistas; 

Korektūros klaidų ištaisymas 

(12) Tarybos įgyvendinimo sprendimo tekste buvo aptiktos dvi korektūros klaidos, 

turinčios įtakos dviejų komponentų vienai tarpinei ir vienai siektinai reikšmei bei 

dviem priemonėms. Siekiant ištaisyti tas korektūros klaidas, neatitinkančias 2021 m. 

balandžio 30 d. Komisijai pateikto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

plano turinio, dėl kurio susitarė Komisija ir Belgija, Tarybos įgyvendinimo sprendimas 

turėtų būti iš dalies pakeistas. Tos korektūros klaidos susijusios su 5.2 komponento 

„Skatinti ekonominę veiklą“ investicijos „MTTP. Atliekų kiekio mažinimas 

išmontavimo metu“ (I-5.10) 185 tarpine reikšme ir 1.1 komponento „Renovacija“ 

investicijos „Privataus ir socialinio būsto renovacija“ (I-1A) 7 siektina reikšme. Tie 

ištaisymai neturi įtakos minėtų priemonių įgyvendinimui; 

Komisijos įvertinimas 
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(13) Komisija įvertino iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

planą pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje nustatytus vertinimo 

kriterijus; 

Indėlis į žaliąją pertvarką, įskaitant biologinę įvairovę 

(14) pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies e punktą ir V priedo 2.5 

kriterijų, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane yra 

priemonių, kuriomis dideliu mastu (A reitingas) prisidedama prie žaliosios pertvarkos, 

įskaitant biologinę įvairovę, arba dėl jos kylančių uždavinių sprendimo. Priemonėms, 

kuriomis padedama siekti klimato srities tikslų, skiriamos lėšos sudaro 40 % bendros 

iš dalies pakeisto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano asignavimo 

sumos ir 65,6 % visų numatytų skyriaus „REPowerEU“ priemonių išlaidų, 

apskaičiuotų pagal Reglamento (ES) 2021/241 VI priede pateiktą metodiką. Pagal 

Reglamento (ES) 2021/241 17 straipsnį, iš dalies pakeistas ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo planas dera su 2021–2030 m. nacionaliniame energetikos ir 

klimato srities veiksmų plane pateikta informacija; 

(15) iš dalies pakeisto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano užmojis 

žaliosios pertvarkos srityje nesikeičia, nors visi asignavimai priemonėms, kuriomis 

remiami klimato srities tikslai, sumažėjo 5,1 procentinio punkto, palyginti su iš dalies 

pakeistu 2026 m. birželio 12 d. vertinimu. Šį sumažėjimą lėmė tai, kad buvo panaikinti 

investicijos „Pastatų renovacija“ (I-1.07), investicijos „Pastatų renovacija“ (I-1.08), 

investicijos „Pastatų renovacija“ (I-1.09), investicijos „Pastatų renovacija“ (I-7.06) ir 

investicijos  „Šilumos siurbliai, izoliacija, saulės baterijų plokštės arba LED šviestuvai 

pastatuose“ (I-7.10) klimato srities žymenys. Dėl nedidelės šių dalinių pakeitimų 

apimties bendras įvertinimas pagal šį kriterijų nesikeičia; 

Indėlis į skaitmeninę pertvarką 

(16) pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies f punktą ir V priedo 2.6 

kriterijų, ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane yra priemonių, kuriomis 

dideliu mastu (A reitingas) prisidedama prie skaitmeninės pertvarkos arba dėl jos 

kylančių uždavinių sprendimo. Priemonėms, kuriomis remiami skaitmeniniai tikslai, 

skiriama suma sudaro 27,15 % visos iš dalies pakeisto ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano asignavimų sumos (apskaičiuota pagal to reglamento VII 

priede nurodytą metodiką); 

(17) iš dalies pakeisto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano užmojis 

skaitmeninės pertvarkos srityje nesikeičia, turint omenyje, kad bendra asignavimų 

suma priemonėms, kuriomis remiama skaitmeninė pertvarka, šiek tiek padidėjo, 

palyginti su iš dalies pakeistu 2026 m. birželio 12 d. vertinimu. Šį padidėjimą 

daugiausia lėmė papildoma investicija „Savanoriškas pervedimas palydovinei 

programai IRIS2“ (I-5.22). Dėl nedidelės šių dalinių pakeitimų apimties bendras 

įvertinimas pagal šį kriterijų nesikeičia; 

Išlaidų įvertinimas 

(18) pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies i punktą ir V priedo 2.9 

kriterijų, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane 

pateiktas visų numatytų ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano išlaidų 

sumos pagrindimas yra vidutiniu mastu (B reitingas) pagrįstas ir patikimas, atitinka 

išlaidų veiksmingumo principą ir yra proporcingas numatomam nacionaliniam 

ekonominiam ir socialiniam poveikiui; 
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(19) Belgija pateikė atskirą naujos priemonės išlaidų sąmatą, taip pat atskirus visų 

priemonių, dėl kurių pakeitimų pasikeitė išlaidų sąmatos, pagrindimus. Belgijos 

pateikta informacija yra iš esmės pakankamai išsami ir pagrįsta. Belgija pateikė 

naujosios priemonės ir priemonių, kurių užmojo sumažinimas yra didesnis nei būtų 

proporcinga finansinio paketo sumažinimui, sąmatas ir informaciją apie taikytą 

metodiką. Iš išlaidų sąmatų vertinimo ir patvirtinamųjų dokumentų matyti, kad 

dauguma naujųjų priemonių išlaidų yra tinkamai pateisintos, pagrįstos ir tikėtinos. Be 

to, pakeistų priemonių išlaidų sąmatų pokyčiai yra pakankamai pagrįsti. Galiausiai 

visų numatytų ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano išlaidų suma 

atitinka išlaidų veiksmingumo principą ir yra proporcinga tikėtinam nacionaliniam 

ekonominiam ir socialiniam poveikiui; 

Kiti įvertinimo kriterijai 

(20) Komisijos nuomone, Belgijos pasiūlyti daliniai pakeitimai nedaro poveikio 2021 m. 

liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendime dėl Belgijos ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo išdėstytam teigiamam ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano aktualumo, efektyvumo, veiksmingumo ir 

darnos įvertinimui pagal 19 straipsnio 3 dalies a, b, c, d, da, db, g, h, j ir k punktuose 

nustatytus vertinimo kriterijus; 

Teigiamas įvertinimas 

(21) Komisijai teigiamai įvertinus iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planą ir padarius išvadą, kad šis planas pakankamai atitinka Reglamente 

(ES) 2021/241 nustatytus vertinimo kriterijus, pagal to reglamento 20 straipsnio 2 dalį 

ir V priedą turėtų būti išdėstytos iš dalies pakeistam ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo planui įgyvendinti būtinos reformos ir investiciniai projektai, 

atitinkamos tarpinės bei siektinos reikšmės ir rodikliai, taip pat iš dalies pakeistam 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planui įgyvendinti Sąjungos teikiama 

suma; 

Finansinis įnašas 

(22) iš dalies pakeisto Belgijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano visos 

numatytos išlaidos yra 5 244 911 861 EUR. Kadangi iš dalies pakeisto ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano visos numatytos išlaidos yra didesnės už 

atnaujintą Belgijai teikiamą didžiausią finansinį įnašą, iš dalies pakeistam Belgijos 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planui skiriamas finansinis įnašas, 

apskaičiuotas pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/175511 4a 

straipsnį bei Reglamento (ES) 2021/241 20 straipsnio 4 dalį ir 21a straipsnio 6 dalį, 

turėtų būti 5 033 950 235 EUR. Todėl Belgijai skirtas finansinis įnašas nesikeičia; 

Paskolos 

(23) 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu Belgijai suteikta iš viso 

230 100 000 EUR paskolos parama papildomoms reformoms ir investicijoms remti. 

Išbraukus investiciją „Dviračių ir pėsčiųjų infrastruktūra. Šumano aikštė“ (I-3.04) ir 

sumažinus investicijos „Kapitalo injekcija SFPIM gynybos fondui“ (I-5.21) 

įgyvendinimo lygį pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnį, Belgija neprašė leisti 

 
11 2021 m. spalio 6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1755, kuriuo sukuriamas 

prisitaikymo prie „Brexit’o“ rezervas, (OL L 357, 2021 10 8, p. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1755/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1755/oj
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panaudoti visų atlaisvintų paskolų išteklių naujoms priemonėms remti arba esamų 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatytų priemonių 

įgyvendinimo lygiui padidinti. Visų numatytų ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plano išlaidų suma yra mažesnė už Belgijai teikiamą bendrą finansinį įnašą ir 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu Belgijai skirtą paskolos 

paramą. Todėl Belgijai skirta bendra paramos paskola turėtų būti sumažinta iki 

209 604 000 EUR; 

(24) todėl 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš 

dalies pakeistas. Siekiant aiškumo, 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo 

sprendimo priedas turėtų būti pakeistas nauju; 

(25) šis sprendimas neturėtų daryti poveikio jokių procedūrų, susijusių su Sąjungos lėšų 

skyrimu pagal bet kurią kitą Sąjungos programą, išskyrus Priemonę, arba procedūrų, 

kurios susijusios su vidaus rinkos veikimo iškraipymu ir gali būti vykdomos, visų 

pirma pagal Sutarties 107 ir 108 straipsnius, rezultatams. Jis nėra viršesnis už 

reikalavimą, kad pagal Sutarties 108 straipsnį valstybės narės praneštų Komisijai apie 

galimos valstybės pagalbos atvejus, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:  

1 straipsnis 

Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimas 

Iš dalies pakeisto Belgijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimas 

remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje nustatytais kriterijais 

patvirtinamas.  

2 straipsnis 

Pakeitimai 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl Belgijos ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo iš dalies keičiamas taip: 

1) 2a straipsnio 1 dalis pakeičiama taip: 

„1. Sąjunga suteikia Belgijai paskolą, kuri neviršija 209 604 000 EUR.“; 

2) priedas pakeičiamas šio sprendimo priedo tekstu. 

3 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas Belgijos Karalystei. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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